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IMPORTANT 

These instructions are compatible with Palram's Roma / Monaco- 
Garden Gazebo 

Safety Advice 
If using a stepladder or power tools please make sure that you follow the 

manufacturer's safety advice. 

Before Assembly 
This curtains / netting set includes 6 parts that cover the entire Roma / Monaco 
gazebo. 

Please read these instructions carefully before you start to assemble this product. 

Please carry out the steps in the order set out in these instructions. 

Keep these instructions in a safe place for future reference. 

Some of the steps may require the assistance of a second person. 

During Assembly 
In order to assemble the curtain / netting 
you will need to use part #7829. 
This part is supplied with the gazebo. If the 
part was not inserted while the gazebo was 
assembled please refer back to the Roma 
Garden Gazebo Assembly Instructions. 

(You can download the assembly instructions 
from our website: www.palramapplications.com) 

Step 2: (Roma) Make sure the zippers are closed, 
as shown in the drawing 

Step 4: (Monco) Make sure the zippers are open and the fabric is folded inside, 
as shown in the drawing. 

Step 5: (Roma) Adjust the curtains / netting to the appropriate size. 

When closed, the curtains / netting have to be zipped and stretched in order to 
conserve them. 

When opened, the curtains / netting should be tied to the 
poles with the built-in straps. 

Optional: It is possible to thread a curtain weight chain 
at the bottom. 

IMPORTANT 

Ces instructions ne sont compatibles qu'avec le Gazebo du jardin Roma / 
Monaco de Palram 

Mesure de securite 
Si vous vous servez d'un escabeau ou d'outils electriques, alors veuillez vous 
assurer que vous suivez les conseils de securite du fabricant. 

Avant l'assemblage 
Cet ensemble de rideaux / filets est compose de 6 parties et couvre la 

totalite du Roma / Monaco gazebo. 

Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer l'assemblage de ce produit. 

Veuillez effectuer les etapes dans l'ordre indique dans ces instructions. 

Conservez ces instructions en lieu sOr pour consultation ulterieure. 

Certaines etapes necessitent l'aide d'une deuxieme personne. 

Durant l'assemblage 
Vous devrez employer la partie #7829 afin d'assembler les rideaux. 

Cette partie est fournie avec le kiosque. Si la 

piece n'a pas ete inseree pendant l'assemblage 
du kiosque, veuillez-vous referer aux instructions 
de montage de kiosque appropriees. 

(Vous pouvez telecharger les instructions 
d'assemblage a partir de notre site Web : 

www.palramapplications.com) 

Etape 2 : (Roma) Assurez-vous que les 
fermetures a glissiere sont fermees, comme le 
montre le dessin 

Etape 4: (Monaco) Assurez-vous que les fermetures a glissiere sont ouvertes et que le 
tissu est plie a l'interieur, comme le montre le dessin. 

Etape 5: (Roma) Reglez les rideaux/filets a la taille appropriee. 

Lorsqu'ils sont fermes, les rideaux / voilages doivent etre zippes et tendus afin 
d'être preserves 

Une fois que vous aurez ouvert les rideaux / filets, vous 
devez les attacher aux cannes avec les sangles integrees. 

* Facultatif: it est toutefois possible d'enfiler une serie 
de poids du rideau a la partie inferieure. 



WICHTIG 

Diese Anweisungen sind nur gultig fur Pa Iram's Roma / Monaco- Gartenlaube 

Grossen 

Sicherheitshinweis 
Wenn Sie eine Trittleiter benutzen, gehen Sie sicher, dass Sie den Sicherheitshinweisen 
des Herstellers folgen. 

Vor dem Anbringen 
DieseVorhange/Umnetzung bzw. Netzgarnitur enthalt 6 Teile, die den gesamten 
Gartenlaube bedecken Roma / Monaco. 

Urn den Pavillon vollstandig zu bedecken, mussen Sie eine weitere Garnitur kaufen. 

Bitte lesen Sie die Instruktionen bevor Sie mit der Anbringung beginnen. 
Bewahren Sie die Anleitung an einem sicheren Platz auf, urn sie in der Zukunft nutzen 
zu !carmen. 

Einige der Arbeitsgange machen es notwendig, dass eine zweite Person zur Hand geht 

Wahrend des Anbringens 
Urn die Vorhange zu montieren, mussen Sie das 
Teil Nr. 7829. verwenden. 
Dieses Teil wird mit dem Pavillon geliefert. 
Falls dieses Teil bei der Montage des Pavilions 
nicht eingebaut wurde, beachten Sie bitte die 
relevante Pavilions Montageanleitung. 
(Sie !carmen die Montageanleitung von unserer 
Website herunteriaden: 
www.palramapplications.com) 

Schritt 2: (Roma) Stellen Sie sicher, dass die 
ReiBverschlusse geschiossen sind, wie es in der Zeichnung zu sehen 

Schritt 4: (Monaco) Stellen Sie sicher, dass die ReiBverschlusse offen sind und der Stoff 
nach innen gefaitet ist, wie es in der Zeichnung zu sehen ist. 

Schritt 5: (Roma) Vorhange / Netz auf die richtige GroBe einstellen. 

Wenn die Gardinen /Vorhange aus Netz zugezogen werden, muss der ReiBverschluss 
geschiossen und das Material gespannt werden, urn es langfristig zu erhaiten. 

Wenn Sie die Vorhange/Umnetzung offnen, sollten Sie 
diese an den Stangen mit den angebrachten Schlaufen 
festmachen. 

ist 

* Optional: Es ist moglich, unten eine Gewichtskette fur 
Vorhange einzufadeln. 

IMPORTANTE 

Estas instrucciones solo son compatibles con el modelo Roma / Monaco- 

Cenador de jardin de Palram 

Consejos de seguridad 
Si utiliza una escalera o herramientas electricas, por favor, aseg6rese de seguir los 

consejos de seguridad del fabricante. 

Antes del montaje 
Este conjunto de cortinas / redes incluye 6 piezas que cubren completamente el 
cenador Roma / Monaco. 

Por favor, lea estas instrucciones cuidadosamente antes de comenzar a montar 
este producto. 

Por favor, siga los pasos en el orden establecido en estas instrucciones. 

Guarde estas instrucciones en un lugar seguro para consultarlas en el futuro. 

Algunos de los pasos pueden requerir ayuda de una segunda persona. 

Durante el montaje 
Para montar las cortinas, necesitara usar la 

pieza #7829. 

Esta parte se suministra con el gazebo. Si dicha 
parte no se inserto mientras se ensamblaba el 
gazebo, consulte nuevamente las Instrucciones 
de Ensamblaje de Gazebo apropiadas. 

(Puede descargar las instrucciones de 
ensamblaje desde nuestro sitio web: 
www.palramapplications.com) 

Paso 2: (Roma) Aseg6rese de que las 
cremalleras esten cerradas, como se muestra en el dibujo. 

Paso 4: (M6naco) Aseg6rese de que las cremalleras esten abiertas y que la tela este 
doblada hacia adentro, como se muestra en el dibujo. 

Paso 5: (Roma) Ajuste las Cortinas / Mosquiteros al tamano apropiado. 

Cuando esten cerradas, las cortinas o redes deben comprimirse y expandirse con la 

finalidad de conservarlas. 

Cuando abra las cortinas / redes, deberfan atarse a las 
varas con las correas incluidas. 

* Opcional: Es posibie enhebrar una cadena de 
contrapeso para cortina en la parte inferior. 

.................. 
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IMPORTANT 

Dessa instruktioner ar endast kompatibla med Palrams Roma / Monaco- 

Tradgardslusthus (Garden Gazebo) 

Sakerhetsrad 
Om du am/ander en trappstege eller elverktyg du se till att du foljer tillverkarens 
sakerhetsanvisningar. 

Fore montering 
Detta gardin-set inkluderar 6 delar, lampliga for Roma / Monaco lusthuset. 

Las instruktionerna noggrant innan du borjar att montera den har produkten. 

Vanligen utfor stegen i den ordning som anges i denna instruktion. 

Forvara dessa instruktioner pa en saker plats for framtida referens. 

Vissa av stegen kan krava hjalp av en till person. 

Under montering 
For att montera gardinerna behover du 
anvanda del #7829. 

Denna del medfoljer paviljongen. Om 
delen inte blivit infogad under montering 
av pavilijongen, hanvisa till den relevanta 
pavilijongsmonteringsinstruktionen. 

(Du kan ladda ner monteringsintsruktioner fran 
var hemsida: www.palramapplications.com) 

Steg 2: (Roma) Se till att dragkedjorna ar igendragna, sa som visas i ritningen. 

Steg 4: (Monaco) Se till att dragkedjorna ar oppna och inte dragits ihop, och att 
tyget ar ihopvikt inuti, sa som visas i ritningen. 

Steg 5: (Roma) Justera Gardinerna/Natet till lamplig storlek. 

Nar det ar stangt sa maste gardinerna / naten stangas med blixtlas och strackas 
for att forvara dem. 

Nar de ar oppna bor gardinerna / naten knytas till 
stolparna med de inbyggda remmarna. 

*Valfritt: Det ar mojligt att fasta en gardinvik 
i nederkanten. 

VIKTIG 

Disse instruksjonene er kompatible med Palrams Roma / Monaco lysthus. 

Sikkerhetsinstrukser 
Dersom du bruker en gardintrapp eller elektroverktoy, sorg for at du folger 
produsentens sikkerhetsinstrukser. 

Fore montering 
Dette gardin/nettingsettet inkluderer 6 deler som dekker hele lysthuset. 

Vennligst les disse instruksjonene noye for du starter sammensettingen av produktet. 

Vennligst utfor stegene i rekkefolgen som er oppgitt i disse instruksjonene. 

Lagre disse instruksjonene pa et trygt sted for senere bruk. 

Noen av stegene kan kreve assistanse fra en annen person. 

Under sammensetting 
For a sette sammen gardinene ma du bruke del 
#7829. 

Denne delen folger med lysthuset. Dersom 
delen ikke ble satt inn nar lysthuset ble satt 
sammen, vennligst se relevante instruksjoner 
for sammensetting av lysthuset. 

(Du kan laste ned 
sammensettingsinstruksjonene fra nettsiden 
\tar: www.palramapplications.com) 

Steg 2: (Roma) Sorg for at glidelasene er lukket, som vist pa tegningen 

Steg 4: (Monaco) Sorg for at glidelasene er apne, og stoffet er brettet pa innsiden, som 
vist pa tegningen. 

Steg 5: (Roma) Juster gardinene/nettingen til passende storrelse. 

Nar de er lukket, ma gardinene vre strukket for a kunne vedlikeholde dem 
pa riktig mate. 

Nar de er apnet, bor gardinene bindes til stengene 
med de innebygde stroppene. 

*Valgfritt: Deter mulig a tre pa en vektkjede pa 

gardinen nederst. 



TARKEAA 

Nama ohjeet sopivat Pa Iram's Roma / Monaco: n puutarhahuvimajaan 

Turvallisuusneuvo 
Varmistathan seuraavasi valmistajan turvallisuusohjeita, mikali kaytat tikkaita tai 

voimatyokaluja. 

Ennen kokoamista 
Tama verho- / verkkosetti sisaltaa 6 osaa,jotka kattavat koko Roma / Monaco 
huvimajasta. 

Luethan nama ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kokoamisen aloittamista. 

Seuraa naissa ohjeissa olevia kokoamisvaiheita niiden mainitussa jarjestyksessa. 

Pida nama ohjeet turvallisessa paikassa tulevaa kayttoa varten. 

Jotkut naista vaiheista voivat vaatia toisen henkilon apua. 

Kokoamisen aikana 
Kootaksesi verhot tarvitset osan #7829. 

Tama osa toimitetaan huvimajan mukana. Jos 

osaa ei asetettu paikoilleen, kun huvimajaa 
koottiin, ole hyva ja katso uudelleen soveltuva 
kohta huvimajan kokoamisohjeista. 

(Volt ladata kokoamisohjeet verkkosivultamme: 
www.palramapplications.com) 

Vaihe 2: (Roma) Varmista, etta vetoketjut on 
suljettu, kuten piirustuksessa on esitetty 

Vaihe 4: (Monaco) Varmista, etta vetoketjut ovat auki ja kangas on taitettu sisapuolelle, 
kuten piirustuksessa on esitetty 

Vaihe 5: (Roma) Saada verhot / verkko oikeaan kokoon. 

Kun verhot/harsoverhot on suljettu, niiden on oltava pakattuina ja vedettyina niiden 
suojaamiseksi. 

Verhojen/verkon taytyy olla sidottuna pylvaisiin 
sisaanrakennetuilla hihnoilla niiden ollessa auki. 

*Vaihtoehtoisesti: On mandollista ripustaa 
verhopainoketju alareunaan. 

I 

VIGTIG 

Denne monteringsvejledning er kompatible med Palrams Roma / Monaco 

havepavillon. 

Sikkerhedsanvisning 
Hvis du bruger trappestiger eller el-yrktoj skal du sorge for, at du folger 
producentens sikkerhedsanvisninger. 

For monteringen 
Dette gardin / net st indeholder 6 dele, der dkker hele havepavillonen. 

Ls grundigt denne vejledning, inden du begynder at montere dette produkt. 

Udfor trinene i den rkkefolge, som de er beskrevet i denne vejledning. 

Opbevar denne vejledning pa et sikkert sted til senere brug. 

Nogle of trinene kan krve hjlp fra en anden person. 

Under monteringen 
For at kunne montere gardinerne skal du bruge del nr. 7829. 

Denne del er leveret sammen med 
havepavillonen. Hvis delen ikke blev indsat, 
mens havepavillon blev monteret, henvises 
der til den relevante monteringsvejledning til 
havepavillonen. 

(Du kan downloade monteringsvejledningen 
fra vores hjemmeside: 
www.palramapplications.com) 

Trin 2: (Roma) Sorg for, at lynlasen er lukket, 
som vist pa tegningen 

Trin 4: (Monco) Sorg for, at lynlasen er aben og stoffet er foldet indvendigt som 
vist pa tegningen. 

Trin 5: (Roma) Juster gardinerne / nettene til den passende storrelse. 

Nar gardinerne er trukket for, er du nod til at strkke dem med henblik pa 
korrekt vedligeholdelse. 

Nar gardinerne er trukket fra, skal de vre bundet til 
stolperne med de indbyggede stroppe. 

*Valgfrit: Deter muligt at trakke en gardin vgtkde 
I bunden. 

.............. 



BELANGRIJK 

Deze handleiding is compatibel met Palrams Roma / Monaco Gazebo's voor 

de Tuin. 

Veiligheidsadvies 
Bij het gebruik van een ladder of elektrisch gereedschap, s.v.p. ervoor zorgen om het 

veiligheidsadvies van de fabrikant op te volgen. 

Vocir montage 
Deze gordijnen-/nettenset bevat 6 onderdelen die de gehele gazebo omvatten. 

S.v.p. deze handleiding zorgvuldig doorlezen voordat u begint met de montage van 
het product. 

S.v.p. de stappen uitvoeren in de volgorde zoals vermeld in deze handleiding. 

Bewaar deze handleiding op een veilige plaats voor toekomstige raadpleging. 

Bij sommige stappen kan de hulp van een tweede persoon nodig zijn. 

Tijdens de montage 
Om de gordijnen te monteren dient u onderdeel 
#7829 te gebruiken. 

Dit onderdeel wordt met de gazebo geleverd. 
Indien het onderdeel niet werd bijgevoegd 
toen de gazebo werd geassembleerd, s.v.p. de 
relevante Handleiding voor Montage van de 
Gazebo voor de Tuin raadplegen. 

(U kunt de montagehandleiding downloaden op 
onze website: www.palramapplications.com) 

Stap 2: (Roma) Zorg ervoor dat de ritsen 
gesloten zijn, zoals afgebeeld in de tekening 

Stap 4: (Monaco) Zorg ervoor dat de ritsen open zijn en de stof naar binnen gevouwen 
is, zoals afgebeeld in de tekening. 

Stap 5: (Roma) Pas de gordijnen/netten aan op de juiste afmetingen. 

Indien zij gesloten zijn, dienen de gordijnen gespannen 
te worden zodat ze in goede staat blijven. 

Indien ze geopend zijn, dienen de gordijnen met de 
ingebouwde banden aan de palen vastgemaakt te worden. 

* Optioneel: Het is mogelijk om een gewichtsketting 
onderaan het gordijn in te rijgen. 

IMPORTANTE 

Queste istruzioni sono compatibili con il Gazebo da Giardino Palram's 

Roma / Monaco 

Avvertenze di sicurezza 
In caso di utilizzo di scala o attrezzi elettrici, assicurarsi di seguire le avvertenze di 

sicurezza del fabbricante. 

Prima dell'assemblaggio 
Questo set tessile include 6 parti che coprono l'intero gazebo. 

Leggere attentamente queste istruzioni prima dell'assemblaggio del prodotto. 

Seguire i passi secondo l'ordine di queste istruzioni. 

Conservare queste istruzioni in un posto sicuro per futura consultazione. 

Alcuni passi possono richiedere l'assistenza di una seconda persona. 

Durante l'assemblaggio 
Per assemblare le tende usare la parte 
n. 7829. 

Questa parte 6 fornita con il gazebo. Se la parte 
non 6 stata inserita durante l'assemblaggio 
del gazebo, fare riferimento alle Istruzioni di 

assemblaggio del Gazebo da Giardino. 

(le istruzioni di assemblaggio sono scaricabili 
dal nostro sito: www.palramapplications.com) 

Passo 2: (Roma) Assicurarsi che le cerniere 
siano chiuse, come mostra il disegno. 

Passo 4: (Monaco) Assicurarsi che le cerniere siano aperte ed il tessuto piegato 
all'interno, come mostra il disegno. 

Passo 5: (Roma) Fissare le tende/il tessuto secondo la misura appropriata. 

Quando sono chiuse, le tende devono essere tese per mantenersi correttamente. 

Quando sono aperte, le tende dovrebbero essere legate 
alle aste con le cinture integrate. 

* Opzionale: E' possibile inserire una catena distanziatrice 
per peso tenda verticale nella parte inferiore. C 



DOLE2ITE 

Tieto inStrukcie su kompatibilne so zahradnymi terasami Pa !ram Roma / 
Monaco. 

Bezpanostne rady 
Ak pouZivate rebrik alebo elektricke nastroje, ubezpede sa, ci sit dodrZiavane 

bezpeC'nostne rady vyrobcu. 

Pred montaiou 
Tato sUprava zavesu / siete zahrna 6 dielov, ktore kryjil celu terasu. 

Predtajte si pozorne tieto inStrukcie predtym, ako sa pustite do montane tohto 
produktu. 

Vykonajte tieto kroky tak, ako sa uvadza v inStrukciach. 

DrZte tieto inStrukcie na bezpeC'nom mieste pre ich pouZitie v budknosti. 
Niektore kroky molu yyZadovaf pomoc druhej osoby. 

Polas montaie 
Za kelom montaZe zavesov bude potrebne 
pouZif #7829. 

Tento diel sa dodava spolu s markizou. Ak diel 
nie je zaloleny poC'as montaZe markizy, pozrite si 

spatne prisluSne inStrukcie pre monta2 zahradnej 
markizy. 

(MontaZne inStrukcie si molete prevziaf z naSej 

webovej stranky: www.palramapplications.com) 

Krok 2: (Roma) Ubezpede sa, ci sit zatiahnute 
zipsy tak, ako je to uvedene na obrazku 

Krok 4: (Monaco) Ubezpede sa, ci sit zipsy otvorene a !aka vnutri poskladana, ako je 
uvedene na obrazku. 

Krok 5: (Roma) Nastavte zavesy / sief na vhodnil velkosf. 

Ked'je zaves zavrety, mal by byf napnuty, aby sa 

Ked'je zaves otvoreny, mal by byf napnuty cez 

podpery tak, aby sa vytvarali pasy. 

*Voliterne: Existuje moZnosf pripojif v spodnej C'asti nosny 
pas zavesu. 

POMEMBNO 

Ta navodila so zdrudjiva s serijo izdelkov Palram Roma / Monaco Garden 

Gazebos. 

Varnostno navodilo 
Ce uporabljate lestev ali elektriC"no orodje, morate pri tem upoStevati varnostna 
navodila proizvajalca. 

Pred sestavljanjem 
Ta zavesa / komplet mreZe vsebuje 6 delov, ki v celoti prekrijejo vrtni paviljon. 

Pazljivo preberite ta navodila preden zaC'nete sestavljati ta izdelek. 

lzvedite korake v vrstnem redu, kotje navedeno v tem navodilu. 

Shranite ta navodila na varno mesto za kasnejSo uporabo. 

Pri nekaterih korakih boste mogoC'e potrebovali pomoC" druge osebe. 

Med sestavljanjem 
Da bi lahko sestavili zavese, boste morali 
uporabiti del #7829. 

Ta del je dobavljen s paviljonom. Ce del ni bil 
nameken ob sestavljanju paviljona, si ponovno 
oglejte ustrezna Navodila za sestavljanje 
paviljona Garden Gazebo. 

(Navodila za sestavljanje si lahko prenesete iz 

naSe spletne strani: 
www.palramapplications.com) 

Korak 2: (Roma) PrepriC'ajte se, da so zadrge zaprte, kotje prikazano na skici. 

Korak 4: (Monaco) PrepriC'ajte se, da so zadrge odprte in da je blago znotraj preloleno, 
kotje prikazano na skici. 

Korak 5: (Roma)Prilagodite zavese / mreZo na ustrezno velikost. 

Koje paviljon zaprt je treba zavese zaradi ustreznega vzdrZevanja raztegniti. 

Koje odprt, je treba zavese privezati k stebrom z 

vgrajenimi trakovi. 

* Neobvezno: Na dnu lahko namestite verilico za 

navijanje zavese. 

r 



OLULINE 

Need juhised vastavad Palrami Roma / Monaco aiapaviljonidele. 

Ohutusnau 
Kui kasutada redelit Vol elektririistu, siis palun veenduge selles, et jargite tootja 

ohutusalaseid nauandeid. 

Enne kokkupanekut 
See kardina- / Vorgukomplekt sisaldab 6 osa, mis katavad kogu paviljoni. 

Palun tutvuge kaesolevate juhistega hoolikalt enne, kui hakkate seda toodet kokku 
panema. 

Palun teostage sammud kaesolevas juhendis kirja pandud jarjekorras. 

Hoidke kaesolevad juhised tulevaseks kasutamiseks turvalises kohas. 

Maned sammud Voivad vajada teise inimese abi. 

Kokkupaneku ajal 
Selleks, et kardinad kokku panna, peate 
kasutama osa #7829. 

See osa antakse paviljoniga kaasa. Kui osa 
paviljoni kokkupaneku ajal mitte kasutada, 
siis tulge vastava aiapaviljoni kokkupaneku 
juhendi osa juurde tagasi (kokkupanemisjuhised 
on allalaetavad meie veebilehel: www. 
palramapplication.com). 

Samm 2: (Roma) Veenduge, et tamblukud on 
suletud, nii nagu joonisel naidatud. 

Samm 4: (Monco) Veenduge, et tamblukud on lahti ja riie on sissepoole volditud, nii 
nagu joonisel naidatud. 

Samm 5: (Roma) Kohendage kardinaid / Vorku vastavalt sobivusele. 

Kui suletud, siis tuleb kardinaid venitada, et neid kohaselt kasutada. 

Kui avatud, siis tuleks kardinad siduda postide kulge, 
kasutades vastavaid trippe. 

*Valikuline: On vaimalik allosas Ohendada 
kardina kaalukett. 

FONTOS 

Ezek az utasitasok a Palram Roma / Monaco kerti pavilonjaira vonatkoznak. 

Biztonsagi tanacs 
Ha letrat vagy szerszamgepeket hasznal, kovesse azok gyartojanak biztonsagi 

tanacsait. 

Az osszeszereles elott 
Ez a fuggony- es haloszett 6 elemet tartalmaz, melyek a teljes pavilon lefedesere 
alkalmasak. 

A term& osszeszerelesenek megkezdese elott kerjuk, olvassa el ezeket az utasitasokat. 

Kerjuk, az utasitasokat az ebben az Utmutatoban leirt sorrendben hajtsa vegre. 

Tartsa meg az Utmutatot egy biztonsagos helyen kesobbi hasznalatra. 

Egyes lepesek vegrehajtasahoz egy masodik szemely segitsegere is szukseg lehet. 

Osszeszereles 
A fuggonyok osszeszerelesehez szuksege lesz a 

#7829 szamil elemre. 

Ezt az elemet megtalalja a pavilon alkatreszei 
k6z6tt. Amennyiben ez az elem nem kerult 
felszerelesre a pavilon osszeszerelese 
soran, nezzen utana a pavilon ra vonatkozo 
osszeszerelesi utasitasai kort. 

(Az osszeszerelesi Utmutatot letoltheti a 

weboldalunkrol: www.palramapplications.com)) 

2.1epes: (Roma) Ne fejedje osszehilzni a cipzart a rajzon lathato modon 

4.1epes: (Monco) Fontos, hogy a cipzar nyitva legyen, az anyag pedig belulre legyen 
hajtva a rajzon lathato modon. 

5.1epes: (Roma) A fuggonyoket / hal& igazitsa a megfeleI6 meretre. 

Hogy megfeleloen megorizhesse a fuggonyok allapotat, azokat osszecsukott 
allapotban egyenesre kell 

Nyitott allapotban a fuggonyoket kosse ra a 

tartooszlopokra a rajtuk lev6 szijak segftsegevel. 

* Opcionalis: Lehetoseg van egy fuggonysilly bef(izesere 
a fuggony also reszen. 



UWAGA 

Niniejsza instrukcja jest zgodna z altanami ogrodowymi Pa Ira m's Roma / 
Monaco. 

Wskazawki dotyczqce bezpieczeristwa 
W przypadku stosowania drabiny lub elektronarzedzi nale2y przestrzega6 zaleceh 

producenta dotyczacych bezpieczehstwa. 

Przed montaiem 
Ten zestaw zaston/siatek sktada sie z 6 czeSci, ktore obejmuja cala altany. 

Przed przystapieniem do montazu tego produktu nale2y dokladnie przeczyta6 
niniejsza instrukcje. 

CzynnoSci nale2y wykonywa6 w kolejnoSci podanej w niniejszej instrukcji obstugi. 

Instrukcje nale2y przechowywa6 w bezpiecznym miejscu, aby m6c z niej skorzysta6 w 
przysztoSci. 

Niektore z dziatah moga wymaga6 pomocy drugiej osoby. 

W trakcie montaiu 
W celu montazu zaston nale2y u2y6 czeSci #7829. 

CzeS6 to jest dostarczana z altana.Je2eli czeS6 

nie zostata zataczona podczas montazu altany, 
prosze zapozna6 sie z odpowiednimi Instrukcjami 
Monta2u Altan Ogrodowych. 

(Instrukcje montazu mozna pobra6 z naszej 
strony internetowej: www.palramapplications. 
Com) 

Krok 2: (Roma) Nale2y upewni6 sie, ze suwaki sa zamkniete, jak pokazano na rysunku. 

Krok 4: (Monco) Nale2y upewni6 sie, ze suwaki otwarte, a tkanina zto2ona do Srodka, 
jak pokazano na rysunku. 

Krok 5: (Roma) Dostosowa6 zastony / siatke do odpowiedniego rozmiaru. 

Aby kurtyny byty wlaSciwie u2ytkowane, przy zamknieciu powinny by6 napiete. 

Po otwarciu zastony powinny by6 przymocowane do stupkow za pomocy 
wbudowanych paskow. 

* Opcjonalnie: Lahcuch obcia2ajacy zastone mozna 
przewlec od spodu. 

Bi-mmaHvie 

aaHHble HHci-pyKuvm COOTBeTCTBylOT MOLterIFIM Roma ("Pvim") / Monaco 

("MoHaKo"caRoBbix 6eceRoK (ra3e6o), npomBoRci-Ba Palram ("Flanpam"). 

PeKomenilagun no 6e3onacnocTu 
npvi VlalOrlb30BaHV1V1 CTpeMFIHKV1 V1IIV1 aneK-rpovmc-rpymewroB cnegyfirre V1HCTyKLIV1FIM 

6e3OnaCHOCTV1 npomBopyrrenn. 

c6opKoth 
KomnneKT w-rop/ce-roK BKIIIOLlaeT 6 itac-reiii,110IIHOCTb10 noKpbmatowvix ra3e6o. 

licmcanyiiic-ra, BHV1MaTen bH0 npoirrvrre 3TV1 HHc-rpyKuvm, npexcRe item npvic-ryna-rb K 

c6opKe npoRyKTa. 

BbInOnHFIlilTe 3Tanbl c6opKv1 B nop1RKe, yKa3aHHOM B HHc-rpyKuvivi. 

PeKOMeHgyeM COXpaHV1Tb RaHHbie HHc-rpyKuvivi cnpa BOK. 

HeKo-ropbie 3Tanbl Tpe6yIoT yitaCTVin nomouwKa. 

B npogecce c6oplua 
AIM yCTaHOBKV1 w-rop BaM noHaRo6H-rcn Re-ranb 
# 7829. 

3Ta LlaCTb BX0,0,V1T B KomnneKT ra3e6o. 
ECTIV1ReTarlb He 6bIrla yCTaHOBIleHa B npouecce 
c6opKv1 ra3e6o, (6eceRKH), cnegyeT 06paTV1Tb0,1 

K COOTBeTCTBylOWV1M HHc-rpyKuvinm no C6OpKe 
ra3e6o. 

(Bbl mcmce-re 3arpy3V1Tb HHc-rpyKuvivi no C6OpKeC 

Hawero caiirra: www.palramapplications.com) 

3ran 2: (Roma) Y6eRwrecb, LITO MOTIFIV1V1 3aKpb1Tbl, KaK nOKa3aHO Ha pvicyHKe 

3ran 4: (Monaco) Y6eRwrecb, LITO MOTIFIV1V1 OTKpb1Tbl, a TKaHb cno?KeHa BHyTpb, KaK 

nOKa3aHO Ha pvicyHKe. 

3ran 5: (Roma) 0-rperynHpyfirre WTOpb1 /ceTKy Hy>l<F101-0 pa3mepa. 

All Fl 6011bWelil COXpaHHOCTV1 3aKpbITble WTOpb1ROMICHbl 6bITb nOnHOCTb10 paCTFIHyTbl. 

B OTKpbITOM nonoKeHim WTOpb1 cnegyeT npV1BF13aTb K 

CTOlilKaM BCTpOeHHbIMV1 pemewKamm. 

* ACMOI1HVITeIlbHO: MONCHO npoRe-rb Bec 3aHaBeCa uenvi 

B HVUKHeVI itac-rm. 

--------------- - - - - -- ......... .... 



SVARIGI 

Sie noradijumi ir saderigi ar Pa !ram Roma / Monaco darza lapenem. 

DroSibas ieteikumi 
Ja lietojiet saliekamas kapnes vai elektroinstrumentus, parliecinieties, ka sekojat 

raZotaja droSibas noradijumiem. 

Pirms montaias 
Sis aizkaru/tikla komplekts ietver 6 detalas, kas aptver visu lapene. 

LCIdzu, uzmanigi izlasiet Sos noradijumus, pirms sakat Si produkta montaZu. 

LCIdzu, veiciet darbibas Sajos noradijumos noraditaja kartiba. 

Noglabajiet Sos noradijumus droSa vieta, lai varetu tos izmantot arivelak. 

DaZu solu izpilde var but nepiecieSama otras personas palidziba. 

Montaias laika 
Lai uzmontetu aizkarus, bus nepiecieSams 
izmantot detalu #7829. 

Si detala tiek piegadata kopa ar lapeni. Ja detala 
netika ievietota, kamer lapene tika samonteta, 

skatities atbilstoSo darza lapenes 
montaZas instrukciju. 

(Varat lejupieladet montaZas instrukcijas mCisu 

majas lapa: www.palramapplications.com) 

Solis 2: (Roma) Parliecinieties, ka ravejsledzeji ir 

aiztaisiti, ka paradits zimejuma 

Solis 4: (Monco) Parliecinieties, ka ravejsledzeji ir atverti un audums ir salocits ieksa, ka 

paradits zimejuma. 

Solis 5: (Roma) Pielagojiet aizkarus/tiklus atbilstoSi izmeram. 

Kad aizverti, aizkariem ir jabCit izstieptiem, lai tos pareizi urturetu. 

Kad atverti, aizkariem jabCit piestiprinatiem pie statniem 
ar iebOvetam siksnam. 

* Pec izveles: ir iespejams nostiept apaidejo aizkaru 
svaru kedi. 

... 

DOLE2ITE 

Tyto pokyny jsou v souladu s Palram Roma / Monaco zahradnimi altany. 

Bezpanostnipokyny 
Pokud pouZivate Stafle nebo elektricke nastroje, ujistete se, Ze dodrZujete 

bezpeC'nostni pokyny vyrobce. 

Pied montaii 
Tato zavesa / sifova sada obsahuje 6 C'astf, ktere pokryvajf cely altan. 

Pied zaC'atkem montane tohoto vyrobku pedive pteftete tyto pokyny. 

Prosim provest kroky v potadi stanovenem temito pokyny. 

Uchovavejte tyto pokyny na bezpknem miste pro budouci pouZiti. 

Nektere kroky mohou yyZadovat pomoc druhe osoby. 

Behem montaie 
Pro sestaveni zavesO budete pottebovat cast 
#7829. 

Tato cast je dodavana s altanem. Jestly cast 
nebyla nalezena zatimco altan byl sestaveny, 
prosim, se obrafte na relevantni pokyny k 

montaZi zahradniho altanu. 

(Pokyny k montaZi si mOZete stahnout z naSich 

webovych stranek: 
www.palramapplications.com) 

Krok 2: (Roma) Ujistete se, Ze jsou zipy zavtene, jak je znazorneno na obrazku 

Krok 4: (Monaco) Ujistete se, Ze zipy jsou otevtene a tkanina je slolena dovnitt, jak je 
znazorneno na obrazku. 

Krok 5: (Roma) Nastavte zavesy / sit na ptisluSnou velikost. 

Pti zavteni musi byt zavesy napnuty, aby je bylo moZne spravne udrZovat. 

Pti otevteni by zavesy mely byt vazany na tyC'e 

vestavenymi popruhy. 

*Volitelne: Zavesny tetez je moZne navleknout ye 

spodni 
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